
MAXIMIZED SCOPE RINGS - BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH
ALUMINUM SCOPE RINGS

Extra Strong, Withstand Heavy Recoil

Heavy duty 30mm steel rings, machined in pairs, serial numbered, and designed
specifically to securely hold large, heavy scopes on hard-recoiling guns.
Weaver-style clamp with big ½" nut really snugs ring to the mount. Ultra-High
provides optimum height for AR-15, AR-10 and SR-25 rifles.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000044
Mfr. No.: 306-130
Finish: Black
Height: 1.375''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 35mm
Size: Extra High
Style: Tactical Rings,Picatinny Rings,Specialty Scope Rings
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM
SCOPE RINGS entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere
Verwendung und Installation deiner Zielfernrohrringe zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch,
bevor du es verwendest, um Sicherheit und Leistung zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass dein Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Zielfernrohrringe installierst oder anpasst.
Verwende die Zielfernrohrringe nur mit Feuerwaffen, die mit 35mm Zielfernrohrrohren kompatibel sind.
Überprüfe die Zielfernrohrringe vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Stelle sicher, dass alle Montageschrauben auf die angegebenen Drehmomente angezogen sind, um ein
Lösen während der Verwendung zu verhindern.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht das für die Zielfernrohrringe angegebene Gewichtslimit, um ein Versagen zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung der Zielfernrohrringe bei extremen Temperaturen oder Wetterbedingungen, die die
Leistung beeinträchtigen könnten.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten beim Umgang mit den Zielfernrohrringen, um Schnitte oder Verletzungen
zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Passform mit deiner Feuerwaffe korrekt ist, um Instabilität während der Verwendung zu
vermeiden.
Wenn du während der Verwendung ungewöhnliche Geräusche oder Bewegungen bemerkst, inspiziere sofort
die Zielfernrohrringe und die Feuerwaffe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und auf einer stabilen Fläche platziert ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und geeigneter
Schraubendreher.

Installationsschritte

Entferne alle vorhandenen Zielfernrohrringe oder Halterungen von der Feuerwaffe.
Positioniere die MAXIMIZED SCOPE RINGS auf der PicatinnySchiene der Feuerwaffe.
Richte die Ringe mit der gewünschten Montageposition für dein Zielfernrohr aus.
Verwende die bereitgestellten Schrauben, um die Ringe mit der ½" Mutter an der Schiene zu sichern.
Stelle eine enge Passform ohne Überdrehen sicher.
Setze dein Zielfernrohr in die Ringe ein und passe es auf die gewünschte Höhe und Position an.
Ziehe die RingSchrauben auf die vom Hersteller empfohlenen Drehmomentwerte an.

Verwendung

Überprüfe nach der Installation die Stabilität des Zielfernrohrs und der Ringe, bevor du schießt.
Überprüfe die Zielfernrohrringe regelmäßig nach jeder Verwendung, um sicherzustellen, dass sie sicher
bleiben.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Aluminiumabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Nutze stattdessen ein Recyclingprogramm, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zu Sicherheit und Verwendung konsultiere bitte den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen MAXIMIZED
SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS gewährleisten. Danke für
deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM
SCOPE RINGS. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your
scope rings. Please read this guide carefully before use to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting scope rings.
Only use the scope rings with firearms that are compatible with 35mm scope tubes.
Inspect the scope rings for any signs of damage or wear before each use.
Ensure that all mounting hardware is tightened to the specified torque settings to prevent loosening during
use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit specified for the scope rings to avoid failure.
Avoid using the scope rings in extreme temperatures or weather conditions that may affect performance.
Be cautious of sharp edges when handling the scope rings to prevent cuts or injuries.
Ensure a proper fit with your firearm to avoid instability during use.
If you experience any unusual sounds or movements during use, immediately inspect the scope rings and
firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that your firearm is unloaded and placed on a stable surface.
Gather necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.

Installation Steps

Remove any existing scope rings or mounts from the firearm.
Position the MAXIMIZED SCOPE RINGS on the Picatinny rail of the firearm.
Align the rings with the desired mounting position for your scope.
Using the provided hardware, secure the rings to the rail with the ½" nut. Ensure a snug fit without
overtightening.
Place your scope into the rings and adjust to the desired height and position.
Tighten the ring screws to the manufacturer's recommended torque settings.

Usage

Once installed, check the stability of the scope and rings before firing.
Regularly inspect the scope rings after each use to ensure they remain secure.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and aluminum waste.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, utilize a recycling program if available.

Contact Information for Further Support



For further assistance or inquiries regarding safety and usage, please consult the manufacturer or an authorized
dealer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your MAXIMIZED SCOPE RINGS
BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Anillos
de Visor MAXIMIZED BADGER ORDNANCE 35MM
EXTRA ALTO DE ALUMINIO

Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Visor MAXIMIZED BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA ALTO DE ALUMINIO.
Esta guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el uso e instalación seguros de tus
anillos de visor. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarla para maximizar la seguridad y el
rendimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma esté descargada antes de instalar o ajustar los anillos de visor.
Utiliza los anillos de visor solo con armas que sean compatibles con tubos de visor de 35mm.
Inspecciona los anillos de visor en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Asegúrate de que todos los herrajes de montaje estén apretados a los ajustes de par especificados para
evitar que se aflojen durante el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No excedas el límite de peso especificado para los anillos de visor para evitar fallos.
Evita usar los anillos de visor en temperaturas extremas o condiciones climáticas que puedan afectar el
rendimiento.
Ten cuidado con los bordes afilados al manipular los anillos de visor para prevenir cortes o lesiones.
Asegúrate de un ajuste adecuado con tu arma para evitar inestabilidad durante el uso.
Si experimentas ruidos o movimientos inusuales durante el uso, inspecciona inmediatamente los anillos de
visor y el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma esté descargada y colocada en una superficie estable.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque y destornilladores apropiados.

Pasos de Instalación

Retira cualquier anillo de visor o montura existente de la arma.
Coloca los ANILLOS DE VISOR MAXIMIZED en el riel Picatinny del arma.
Alinea los anillos con la posición de montaje deseada para tu visor.
Usando el hardware proporcionado, asegura los anillos al riel con la tuerca de ½". Asegúrate de un
ajuste firme sin apretar en exceso.
Coloca tu visor dentro de los anillos y ajusta a la altura y posición deseadas.
Aprieta los tornillos de los anillos a los ajustes de torque recomendados por el fabricante.

Uso

Una vez instalados, verifica la estabilidad del visor y los anillos antes de disparar.
Inspecciona regularmente los anillos de visor después de cada uso para asegurarte de que sigan
seguros.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de metal y aluminio.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, utiliza un programa de reciclaje si está
disponible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más asistencia o consultas sobre seguridad y uso, consulta al fabricante o a un distribuidor autorizado.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus Anillos de Visor MAXIMIZED
BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA ALTO DE ALUMINIO. Gracias por tu atención a la seguridad.
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MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS Guide
de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM
SCOPE RINGS. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une
installation sûres de vos anneaux de lunette. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation pour maximiser la
sécurité et les performances.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les anneaux de
lunette.
Utilisez uniquement les anneaux de lunette avec des armes à feu compatibles avec des tubes de lunette de
35 mm.
Inspectez les anneaux de lunette pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Assurezvous que toutes les fixations sont serrées selon les réglages de couple spécifiés pour éviter tout
desserrage pendant l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la limite de poids spécifiée pour les anneaux de lunette afin d'éviter toute défaillance.
Évitez d'utiliser les anneaux de lunette dans des températures extrêmes ou des conditions météorologiques
qui pourraient affecter les performances.
Soyez prudent avec les bords tranchants lors de la manipulation des anneaux de lunette pour éviter les
coupures ou les blessures.
Assurezvous d'un bon ajustement avec votre arme à feu pour éviter toute instabilité pendant l'utilisation.
Si vous entendez des bruits ou constatez des mouvements inhabituels pendant l'utilisation, inspectez
immédiatement les anneaux de lunette et l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et placée sur une surface stable.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et des tournevis appropriés.

Étapes d'Installation

Retirez tout anneau ou montage de lunette existant de l'arme à feu.
Positionnez les MAXIMIZED SCOPE RINGS sur le rail Picatinny de l'arme à feu.
Alignez les anneaux avec la position de montage souhaitée pour votre lunette.
À l'aide du matériel fourni, sécurisez les anneaux au rail avec l'écrou de ½". Assurezvous d'un
ajustement serré sans trop serrer.
Placez votre lunette dans les anneaux et ajustez à la hauteur et à la position souhaitées.
Serrez les vis des anneaux selon les réglages de couple recommandés par le fabricant.

Utilisation

Une fois installés, vérifiez la stabilité de la lunette et des anneaux avant de tirer.
Inspectez régulièrement les anneaux de lunette après chaque utilisation pour vous assurer qu'ils
restent sécurisés.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et en
aluminium.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Utilisez plutôt un programme de recyclage si disponible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant la sécurité et l'utilisation, veuillez consulter le fabricant ou un
revendeur autorisé.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos MAXIMIZED SCOPE
RINGS BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS. Merci de votre attention à la
sécurité.
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MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS Guida
alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ANELLI PER OTTICA MAXIMIZED BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH IN
ALLUMINIO. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri dei
tuoi anelli per ottica. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per massimizzare la
sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di installare o regolare gli anelli per ottica.
Utilizza gli anelli per ottica solo con armi compatibili con tubi per ottica da 35mm.
Controlla gli anelli per ottica per eventuali segni di danni o usura prima di ogni uso.
Assicurati che tutte le viti di montaggio siano serrate secondo le impostazioni di coppia specificate per evitare
allentamenti durante l'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso specificato per gli anelli per ottica per evitare rotture.
Evita di utilizzare gli anelli per ottica in temperature estreme o condizioni meteorologiche che possono
influenzare le prestazioni.
Fai attenzione ai bordi affilati durante la manipolazione degli anelli per ottica per prevenire tagli o infortuni.
Assicurati di avere una vestibilità corretta con la tua arma per evitare instabilità durante l'uso.
Se senti suoni o movimenti insoliti durante l'uso, ispeziona immediatamente gli anelli per ottica e l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma sia scarica e posizionata su una superficie stabile.
Raccogli gli strumenti necessari, tra cui una chiave dinamometrica e cacciaviti appropriati.

Passaggi di Installazione

Rimuovi eventuali anelli o supporti esistenti dall'arma.
Posiziona gli ANELLI PER OTTICA MAXIMIZED sulla guida Picatinny dell'arma.
Allinea gli anelli con la posizione di montaggio desiderata per la tua ottica.
Utilizzando l'hardware fornito, fissa gli anelli alla guida con il dado da ½". Assicurati di avere una
vestibilità salda senza stringere eccessivamente.
Posiziona la tua ottica negli anelli e regola all'altezza e posizione desiderate.
Serrare le viti degli anelli secondo le impostazioni di coppia raccomandate dal produttore.

Uso

Una volta installati, controlla la stabilità della tua ottica e degli anelli prima di sparare.
Ispeziona regolarmente gli anelli per ottica dopo ogni uso per assicurarti che rimangano sicuri.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di metallo e alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, utilizza un programma di riciclaggio se disponibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti la sicurezza e l'uso, ti preghiamo di consultare il produttore o un
rivenditore autorizzato.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi ANELLI PER OTTICA
MAXIMIZED BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH IN ALLUMINIO. Grazie per la tua attenzione alla
sicurezza.
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MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM
SCOPE RINGS. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie i instalację pierścieni do lunet. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby
maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i wydajność.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją pierścieni do lunet.
Używaj pierścieni tylko z bronią, która jest kompatybilna z rurkami lunet o średnicy 35 mm.
Sprawdzaj pierścienie pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są dokręcone do określonych wartości momentu obrotowego,
aby zapobiec luzowaniu podczas użycia.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przekraczaj maksymalnego ciężaru określonego dla pierścieni, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Unikaj używania pierścieni w ekstremalnych temperaturach lub warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć
na ich wydajność.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze pierścieni, aby uniknąć skaleczeń lub obrażeń.
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo dopasowane do twojej broni, aby uniknąć niestabilności podczas
użytkowania.
Jeśli podczas użycia usłyszysz nietypowe dźwięki lub zauważysz niepokojące ruchy, natychmiast sprawdź
pierścienie i broń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i umieszczona na stabilnej powierzchni.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny oraz odpowiednie śrubokręty.

Kroki instalacji

Usuń wszelkie istniejące pierścienie lub mocowania z broni.
Umieść MAXIMIZED SCOPE RINGS na szynie Picatinny broni.
Wyrównaj pierścienie z pożądaną pozycją montażu dla swojej lunety.
Używając dostarczonych elementów, zabezpiecz pierścienie na szynie za pomocą nakrętki ½". Upewnij
się, że są dobrze dopasowane, ale nie dokręcaj ich zbyt mocno.
Umieść swoją lunetę w pierścieniach i dostosuj do pożądanej wysokości oraz pozycji.
Dokręć śruby pierścieni do zalecanych wartości momentu obrotowego producenta.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu sprawdź stabilność lunety i pierścieni przed oddaniem strzału.
Regularnie sprawdzaj pierścienie po każdym użyciu, aby upewnić się, że pozostają stabilne.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i aluminiowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego skorzystaj z programu recyklingu, jeśli jest
dostępny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku dalszej pomocy lub pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania, skonsultuj się z producentem
lub autoryzowanym dealerem.

Proszę przestrzegać tych zasad, aby zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie z MAXIMIZED SCOPE
RINGS BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS. Dziękujemy za zwrócenie uwagi
na bezpieczeństwo.
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MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE
RINGS. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita varmistaaksesi kiikarirenkaiden turvallisen käytön ja
asennuksen. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä maksimoidaksesi turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen kiikarirenkaiden asentamista tai säätämistä.
Käytä kiikarirenkaita vain aseissa, jotka ovat yhteensopivia 35mm kiikarinputkien kanssa.
Tarkista kiikarirenkaat ennen jokaista käyttöä vahinkojen tai kulumisen varalta.
Varmista, että kaikki kiinnitystarvikkeet on kiristetty valmistajan määrittämiin vääntömomenttiarvoihin, jotta ne
eivät löysty käytön aikana.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä kiikarirenkaiden ilmoitettua painorajaa estääksesi rikkoutumisen.
Vältä kiikarirenkaiden käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa
suorituskykyyn.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa käsitellessäsi kiikarirenkaat, jotta vältät viiltohaavat tai vammat.
Varmista, että kiikarirenkaat sopivat hyvin aseeseesi, jotta vältetään epävakaus käytön aikana.
Jos huomaat käytön aikana epätavallisia ääniä tai liikkeitä, tarkista heti kiikarirenkaat ja ase.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja asetettu vakaalle pinnalle.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten vääntömomenttiavain ja sopivat ruuvimeisselit.

Asennusvaiheet

Poista kaikki olemassa olevat kiikarirenkaat tai kiinnitykset aseesta.
Aseta MAXIMIZED SCOPE RINGS aseen Picatinnyrautaan.
Kohdista renkaat haluttuun kiinnityspaikkaan kiikarillesi.
Käytä mukana tulevia kiinnitystarvikkeita ja kiinnitä renkaat rautaan ½" mutterilla. Varmista tiukka
istuvuus ilman ylikiristämistä.
Aseta kiikarisi renkaisiin ja säädä haluttuun korkeuteen ja asentoon.
Kiristä renkaiden ruuvit valmistajan suosittelemilla vääntömomenttiarvoilla.

Käyttö

Kun asennus on valmis, tarkista kiikarisi ja renkaiden vakaus ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti kiikarirenkaat jokaisen käytön jälkeen varmistaaksesi, että ne pysyvät tukevina.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja alumiinijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Käytä sen sijaan kierrätysohjelmaa, jos se on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki



Lisäavun tai kysymysten osalta turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun
jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen MAXIMIZED SCOPE RINGS
BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi
turvallisuuteen.
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MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE
RINGS. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av
dina kikarsiktesringar. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning för att maximera säkerhet och
prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du installerar eller justerar kikarsiktesringar.
Använd endast kikarsiktesringarna med vapen som är kompatibla med 35mm kikarsikte rör.
Inspektera kikarsiktesringarna för eventuella tecken på skador eller slitage innan varje användning.
Se till att all monteringsutrustning är åtdragen till angivna momentinställningar för att förhindra att de lossnar
under användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte viktgränsen som anges för kikarsiktesringarna för att undvika fel.
Undvik att använda kikarsiktesringarna i extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka
prestanda.
Var försiktig med vassa kanter när du hanterar kikarsiktesringarna för att förhindra skärskador eller skador.
Se till att det är en korrekt passform med ditt vapen för att undvika instabilitet under användning.
Om du upplever några ovanliga ljud eller rörelser under användning, inspektera omedelbart
kikarsiktesringarna och vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att ditt vapen är oladdat och placerat på en stabil yta.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel och lämpliga skruvmejslar.

Installationssteg

Ta bort eventuella befintliga kikarsiktesringar eller fästen från vapnet.
Placera MAXIMIZED SCOPE RINGS på Picatinny rail på vapnet.
Justera ringarna med den önskade monteringspositionen för ditt kikarsikte.
Använd den medföljande hårdvaran för att säkra ringarna på railen med den ½" muttern. Se till att den
sitter ordentligt utan att överdriva åtdragningen.
Placera ditt kikarsikte i ringarna och justera till önskad höjd och position.
Åtdrag ringarnas skruvar till tillverkarens rekommenderade momentinställningar.

Användning

När installationen är klar, kontrollera stabiliteten hos kikarsiktet och ringarna innan du avfyrar.
Inspektera regelbundet kikarsiktesringarna efter varje användning för att säkerställa att de förblir säkra.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och aluminiumavfall.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Använd istället ett återvinningsprogram om det finns tillgängligt.



Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhet och användning, vänligen konsultera tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina MAXIMIZED SCOPE
RINGS BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS. Tack för din uppmärksamhet på
säkerhet.
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Návod k bezpečnosti pro MAXIMIZED SCOPE RINGS
BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM
SCOPE RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MAXIMIZED SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM
SCOPE RINGS. Tento návod poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného použití a instalace
vašich kroužků na puškohled. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste maximalizovali
bezpečnost a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou kroužků na puškohled.
Používejte kroužky pouze se střelnými zbraněmi, které jsou kompatibilní s 35mm tubusy puškohledů.
Před každým použitím zkontrolujte kroužky na puškohled pro jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Ujistěte se, že veškeré montážní příslušenství je utaženo na specifikované hodnoty točivého momentu, aby se
zabránilo uvolnění během používání.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Ohlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte hmotnostní limit uvedený pro kroužky, abyste se vyhnuli selhání.
Vyvarujte se používání kroužků v extrémních teplotách nebo povětrnostních podmínkách, které by mohly
ovlivnit výkon.
Buďte opatrní na ostré hrany při manipulaci s kroužky, abyste předešli řezným ranám nebo zraněním.
Zajistěte správné uchycení s vaší zbraní, abyste se vyhnuli nestabilitě během používání.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo pohyby, okamžitě zkontrolujte kroužky a
střelnou zbraň.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a umístěná na stabilním povrchu.
Shromážděte potřebné nářadí, včetně momentového klíče a vhodných šroubováků.

Kroky instalace

Odstraňte jakékoli stávající kroužky nebo montáže ze střelné zbraně.
Umístěte MAXIMIZED SCOPE RINGS na Picatinny lištu vaší zbraně.
Zarovnejte kroužky s požadovanou polohou pro montáž vašeho puškohledu.
Pomocí dodaného příslušenství zajistěte kroužky na liště pomocí matice ½". Ujistěte se, že je upevnění
pevné, ale ne přetahujte.
Umístěte svůj puškohled do kroužků a nastavte na požadovanou výšku a polohu.
Upevněte šrouby kroužků na doporučené hodnoty točivého momentu výrobce.

Použití

Po instalaci zkontrolujte stabilitu puškohledu a kroužků před výstřelem.
Pravidelně kontrolujte kroužky po každém použití, abyste zajistili, že zůstávají bezpečné.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte výrobek v souladu s místními předpisy týkajícími se odpadu z kovu a hliníku.
Nezlikvidňujte výrobek v domácím odpadu. Místo toho využijte recyklační program, pokud je k dispozici.



Kontakt pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se bezpečnosti a používání se prosím obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Při dodržování těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich MAXIMIZED SCOPE RINGS
BADGER ORDNANCE 35MM EXTRA HIGH ALUMINUM SCOPE RINGS. Děkujeme za vaši pozornost k
bezpečnosti.


